


   
 
    

      
 
 
 
       

 
 

 
   :  

                    

                     

                     

        1 

 

                                                 
1 Al-Baqarah : 261. 
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آ ي 
 
دُ، ف ع  مَّ  ب 

 
،  أ ه 

َّ
   ل

 
و 

ُ
 

َّ
ت    !

 
مُون ل 

س 
ُ  
ه    لْ يُّ

 
أ

 .
 

ون
ُ
 

َّ
ت
ُ  
  لْ

 
 ز

 
د  ف

 
 

 
ى الله  ف و 

 
 

 
ت  ب 

يَّ ي  إ 
م  و 

ُ
يك ص  و 

ُ
أ

ى:
 
ع  ل

 
هُ ت

َّ
 ل    ل

 
 ق                   

                        
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UNTUK MEMPEROLEHI KEJAYAAN DI DUNIA & AKHIRAT, 

MAKA ;

Tingkatkan ketaqwaan

Patuhi perintah Allah

Jauhi larangan Allah





KECUKUPAN HARTA ITU PENTING KERANA ;

Menghilangkan gundah di hati

Untuk membina keluarga & 

kelengkapan terbaik

Untuk kesejahteraan hidup



SYARAT MEMPEROLEHI KEBERKATAN 

ALLAH S.W.T ;

Sabda Nabi S.A.W ;

م    
 
و  ، ف

 
     ُ ل

 
 ل   

  
   لْ

 
نَّ     يمُ ، إ  ك 

ي     

يه   هُ ف 
 
   بُو      

 
 

 
    

 و 
 
ُ  ب    

 
 

 
 

 
 أ

 

“Wahai Hakim, sesungguhnya harta ini indah

dan manis. Barangsiapa mengambilnya dengan

jiwa yang pemurah, ia akan diberkati pada

hartanya.” (Riwayat al-Bukhari).



ANTARA KELUHAN YANG SERING DIDENGARI DARIPADA 

ORANG RAMAI ISU HARTA ADALAH ;



Mampukah

kerisauan ini

dihuraikan

Dimanakah

keberkatannya

PERSOALANNYA  ;



BARAKAH ITU ADALAH ;

Rezeki & nikmat

diberi Allah 

S.W.T

Berterusan dan

tidak terputus

Kebaikan

yang banyak

Bertambah daripada

sebelumnya



HASIL USAHA & PERBUATAN SENDIRI YANG 

MENGUNDANG BAIK BURUK PEMBALASAN ;

Ayat 96, Al-A’raff ;

                              

                

            



Maksud Ayat ;

“Dan (Tuhan berfirman lagi): sekiranya penduduk

negeri itu, beriman serta bertaqwa, tentulah Kami

akan membuka kepada mereka (pintu pengurniaan)

yang melimpah-limpah berkatnya, dari langit dan

bumi. tetapi mereka mendustakan (Rasul kami), lalu

Kami timpakan mereka dengan azab seksa

disebabkan apa yang mereka telah usahakan.”

HASIL USAHA & PERBUATAN SENDIRI YANG 

MENGUNDANG BAIK BURUK PEMBALASAN ;



SYARAT UTAMA UNTUK MERAIH KEBERKATAN IALAH ;

Beriman

Bertakwa

sempurna

Kepada

ALLAH

S.W.T



ANTRA CIRI-CIRI ORANG BERIMAN ADALAH  ;

Taat perintah

Allah

Dengar arahan

Allah

Buat tanpa

persoalan



TIADA PERSOALAN DAN PERTIKAIAN ATAS APA 

YANG DIPERINTAHKAN ;

Ayat 36, Al-Ahzab ;

                       

                   

                  

          



Maksud Ayat ;

“Dan tidaklah harus bagi orang-orang yang

beriman, lelaki dan perempuan, apabila Allah dan

Rasul-Nya menetapkan keputusan mengenai sesuatu

perkara (tidaklah harus mereka) mempunyai hak

memilih ketetapan sendiri mengenai urusan mereka.

dan sesiapa yang tidak taat kepada hukum Allah dan

Rasul-Nya maka sesungguhnya ia telah sesat

dengan kesesatan yang jelas nyata.”

TIADA PERSOALAN DAN PERTIKAIAN ATAS APA 

YANG DIPERINTAHKAN ;



Menunjukkan bukti keimanan

Orang yang kuat iman & taat

Orang yang bertakwa

Akan menghadirkan keberkatan

KETAATAN DAN KEPATUHAN DALAM MELAKSANAKAN 

PERINTAH ALLAH S.W.T ADALAH ;



PERSOALANNYA ; 



CIRI-CIRI ORANG YANG BERTAKWA ADALAH  ;



ADA HAK DAN BAHAGIANNYA ;

Ayat 24-25, Al-Ma’arij ;

                   

           

“Dan mereka (yang menentukan bahagian)

pada harta-hartanya, menjadi hak yang termaklum.

Bagi orang miskin yang meminta dan orang

miskin yang menahan diri (daripada meminta)



HAQQUN MAKLUM (HAK YANG TERMAKLUM) ADALAH ; 



TIDAK KISAH DAN KURANG PEDULI UNTUK MEMBERSIHKAN 

HARTA MENGAKIBATKAN ; 

Kita makan & guna harta

orang tanpa izin



ANTARA KEBAIKAN DAN MANFAAT DARIPADA 

MENUNAIKAN ZAKAT ADALAH ;

Menyuburkan

kekayaan

Mengelakkan

kemiskinan



SEMAKIN BERTAMBAH ;

Sabda Nabi S.A.W ;

 م    م  ل  
 
 

 
ق

 
د  ص 

 
   

 
 

 
 م    

“Harta tidak akan berkurang dengan

sedekah (sebaliknya terus berkembang).”

(Riwayat Muslim).



ANTARA KEBAIKAN DAN MANFAAT DARIPADA 

MENUNAIKAN ZAKAT ADALAH ;

Mengelakkan

kemiskinan

Mengelakkan

kematian

yang buruk

Mengelakkan

kemurkaan

Allah



MENGHINDARKAN DIRI ;

Sabda Nabi S.A.W ;

“Sesungguhnya sedekah (termasuk zakat) itu

(dapat) memadamkan kemurkaan Allah dan

menolak kematian yang buruk.”

(Riwayat al-Tirmizi).



ANTARA KEBAIKAN DAN MANFAAT DARIPADA 

MENUNAIKAN ZAKAT ADALAH ;

Melapangkan hati

Menghilangkan

gundah gulana



PERUMPAMAAN ANTARA ORANG BAKHIL DAN 

PEMURAH ;

Sabda Nabi S.A.W ;

يد  م     د 
 ن  م      

 
ت م   ُ  َّ ه 

  
 
ل ن    

  
 
ُ ل      

 
م  

 
      

 
 
ُ  
، و  لْ ي     

  
 
    ُ

 
م  

ى 
 
    

 
   

 
ف و  و 

 
 أ

 
 

 
      

َّ
ُ  إ     

 
 يُ 

 
 

 
ُ  ف   

 
 
ُ  
مَّ   لْ

 
 
 
م  ، ف    ق  ه 

 
ى ت

 
ل   إ 

م  ه   
ي  د 

ُ
 

     
 
 يُ 

 
ن

 
 يُ   دُ أ

 
 

 
يُ  ف   

  
 
مَّ    

 
أ ُ ، و    

 
 
 
و  أ

ُ
ع  

 
ت هُ و 

 
  

 
     ب  

 
 

ُ
د       َّ  ت

 
ل   

  ُ س 
َّ
 
 
 ت

 
عُ    و    

ُ و  يُو   
 
ه   ف

 
  

 
   م  

 
 

 
ل    ُّ 

ُ
  

 
 

 
  ق

 
  

َّ
  إ  

 
   

 
  



Maksud Hadis ;

“Perumpamaan orang yang bakhil (kedekut) dengan orang yang

bersedekah (termasuk berzakat) seperti dua orang yang memiliki

baju besi, yang bila dipakai (maka) menutupi dada sehingga ke

pangkal pahanya. Orang yang bersedekah, disebabkan sedekahnya,

dia merasakan baju besinya besar dan longgar sehingga tidak

menjerut kulitnya. Sehinggalah hujung jarinya tidak terlihat dan baju

besinya tidak meninggalkan bekas pada kulitnya. Sedangkan orang

yang bakhil, disebabkan kebakhilannya dia merasakan baju besinya

sangat ketat melekat di badannya. Dia berusaha untuk

melonggarkannya namun tidak berjaya.”

(Riwayat al-Bukhari).

PERUMPAMAAN ANTARA ORANG BAKHIL DAN 

PEMURAH ;



MAKANISMA PEMBAYARAN ZAKAT YANG DIWUJUDKAN 

ADALAH DENGAN ;

Kad kredit

Dan lain-lain

Potongan

gaji

internet



ASNAF YANG LAPAN DARIPADA KALANGAN ORANG 

ISLAM IALAH ;

Fakir 
Miskin

Amil

Muallaf

Riqab

Gharimin

Fisabilillah
Ibnu sabil



PENGAGIHAN ZAKAT DI NEGERI SELANGOR ;

Hanya kepada orang 

Islam sahaja

Khusus kepada

fakir dan miskin

Kepada asnaf muallafati

qulu buhum
(asnaf yang dilembutkan hati

untuk memeluk islam

TITAH DYMM SULTAN SELANGOR ADALAH ;



MUDAH-MUDAHAN KITA SEDAR BETAPA PENTINGNYA ;



PENGAJARAN DARIPADA KHUTBAH INI SEBAGAI 

PEDOMAN ADALAH ;

Dengan harta yang halal & 

berkat akan mendapat redha

Allah

Pengabaian zakat adalah punca

hilang keberkatan dalam harta

Beriman dan bertawakkal

kepada Allah untuk

keberkatan hidup



PERJUANGAN YANG DIREDHAI ALLAH S.W.T ;

                        

                     

                   
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Maksud Ayat ; 

PERJUANGAN YANG DIREDHAI ALLAH S.W.T ;

“Dan bandingan orang-orang yang membelanjakan

hartanya kerana mencari keredaan Allah dan kerana

meneguhkan (iman dan perasaan ikhlas) yang timbul dari

jiwa mereka, adalah seperti sebuah kebun di tempat yang

tinggi, yang ditimpa hujan lebat, lalu mengeluarkan hasilnya

dua kali ganda. kalau ia tidak ditimpa hujan lebat maka hujan

renyai-renyai pun (cukup untuk menyiraminya). dan

(ingatlah), Allah sentiasa melihat akan apa yang kamu

lakukan.”

(al-Baqarah : 265)



 ، م 
ي    

ع 
 
   ن    

ُ
 

 
       

م 
ُ
ك

 
 اُلله  ل    و  

ب      

ه  م     ي     
ي  م   ف   ب 

م 
ُ
يَّ   إ 

     و 
ع 

 
 

 
و  

م  
ُ
ك

 
م  

   و 
 
 َّ   م   

 
 

 
ت م  و 

ي  ك 
  

 
     

 
 

 
و     

مُ . ي  ل 
ع 
 
    ُ ي  م 

هُو ُ و    سَّ هُو، إ  َّ
 
 ت  و  

 
 ، م 

ي    
ع 
 
   ن    

ُ
 

 
       

م 
ُ
ك

 
 اُلله  ل    و  

ب      

ه  م     ي     
ي  م   ف   ب 

م 
ُ
يَّ   إ 

     و 
ع 

 
 

 
و  

م  
ُ
ك

 
م  

   و 
 
 َّ   م   

 
 

 
ت م  و 

ي  ك 
  

 
     

 
 

 
و     

مُ . ي  ل 
ع 
 
    ُ ي  م 

هُو ُ و    سَّ هُو، إ  َّ
 
 ت  و  

 
 ، م 

ي    
ع 
 
   ن    

ُ
 

 
       

م 
ُ
ك

 
 اُلله  ل    و  

ب      

ه  م     ي     
ي  م   ف   ب 

م 
ُ
يَّ   إ 

     و 
ع 

 
 

 
و  

م  
ُ
ك

 
م  

   و 
 
 َّ   م   

 
 

 
ت م  و 

ي  ك 
  

 
     

 
 

 
و     

مُ . ي  ل 
ع 
 
    ُ ي  م 

هُو ُ و    سَّ هُو، إ  َّ
 
 ت  و  

 
 ، م 

ي    
ع 
 
   ن    

ُ
 

 
       

م 
ُ
ك

 
 اُلله  ل    و  

ب      

ه  م     ي     
ي  م   ف   ب 

م 
ُ
يَّ   إ 

     و 
ع 

 
 

 
و  

م  
ُ
ك

 
م  

   و 
 
 َّ   م   

 
 

 
ت م  و 

ي  ك 
  

 
     

 
 

 
و     

مُ . ي  ل 
ع 
 
    ُ ي  م 

هُو ُ و    سَّ هُو، إ  َّ
 
 ت  و  

 

هُ 
َّ
هُ، إ  

 
ت  ت  و 

 ، م 
ي    

ع 
 
   ن    

ُ
 

 
       

م 
ُ
ك

 
 اُلله  ل    و  

ب      

ه  م     ي     
ي  م   ف   ب 

م 
ُ
يَّ   إ 

     و 
ع 

 
 

 
و  

م  
ُ
ك

 
م  

   و 
 
 َّ   م   

 
 

 
ت م  و 

ي  ك 
  

 
     

 
 

 
و     

مُ . ي  ل 
ع 
 
    ُ ي  م 

هُو ُ و    سَّ هُو، إ  َّ
 
 ت  و  

 
 ، م 

ي    
ع 
 
   ن    

ُ
 

 
       

م 
ُ
ك

 
 اُلله  ل    و  

ب      

ه  م     ي     
ي  م   ف   ب 

م 
ُ
يَّ   إ 

     و 
ع 

 
 

 
و  

م  
ُ
ك

 
م  

   و 
 
 َّ   م   

 
 

 
ت م  و 

ي  ك 
  

 
     

 
 

 
و     

مُ . ي  ل 
ع 
 
    ُ ي  م 

هُو ُ و    سَّ هُو، إ  َّ
 
 ت  و  

 
 ، م 

ي    
ع 
 
   ن    

ُ
 

 
       

م 
ُ
ك

 
 اُلله  ل    و  

ب      

ه  م     ي     
ي  م   ف   ب 

م 
ُ
يَّ   إ 

     و 
ع 

 
 

 
و  

م  
ُ
ك

 
م  

   و 
 
 َّ   م   

 
 

 
ت م  و 

ي  ك 
  

 
     

 
 

 
و     

مُ . ي  ل 
ع 
 
    ُ ي  م 

هُو ُ و    سَّ هُو، إ  َّ
 
 ت  و  

 
 ، م 

ي    
ع 
 
   ن    

ُ
 

 
       

م 
ُ
ك

 
 اُلله  ل    و  

ب      

ه  م     ي     
ي  م   ف   ب 

م 
ُ
يَّ   إ 

     و 
ع 

 
 

 
و  

م  
ُ
ك

 
م  

   و 
 
 َّ   م   

 
 

 
ت م  و 

ي  ك 
  

 
     

 
 

 
و     

مُ . ي  ل 
ع 
 
    ُ ي  م 

هُو ُ و    سَّ هُو، إ  َّ
 
 ت  و  

 



        
        

 
      

 
          

  
  
             

  
  
        

    
     

 
 

 
         

      
  
 
          

 
     

 
     

 
        

  
 
     

 
 

 
 

.                  
 
 

 
        

 
 

         
 
      

 
          

  
  
             

  
  
        

    
     

 
 

 
        

                
        

 
      

 
 .                  

 
 

 
        

        . 
                 

 
 

 
                . 

                 
 
 

 
                . 

                 
 
 

 
         





دُ  م    
 
 
 
    

 
 
 
ق  
ز ، و   

 
ن م    ل 

س 
ُ  
  م     لْ

 
 
 
ل ع  ي       

َّ
    

َّ
  

       
ي 
َّ
 .م       

 
ن

 
دُ أ   

 
 

 
   أ

َّ
 إ  

 
ه

 
 إ  

َّ
   

 
   ُ

 
د ُ و    َّ   

هُ .
ُ
ُ و   دُُ  و    د        مَّ نَّ مُ  

 
دُ أ   

 
 

 
أ هُ، و 

 
        

 
  

دُ  م    
 
 
 
    

 
 
 
ق  
ز ، و   

 
ن م    ل 

س 
ُ  
  م     لْ

 
 
 
ل ع  ي       

َّ
    

َّ
  

       
ي 
َّ
 .م       

 
ن

 
دُ أ   

 
 

 
   أ

َّ
 إ  

 
ه

 
 إ  

َّ
   

 
   ُ

 
د ُ و    َّ   

هُ .
ُ
ُ و   دُُ  و    د        مَّ نَّ مُ  

 
دُ أ   

 
 

 
أ هُ، و 

 
        

 
  

دُ  م    
 
 
 
    

 
 
 
ق  
ز ، و   

 
ن م    ل 

س 
ُ  
  م     لْ

 
 
 
ل ع  ي       

َّ
    

َّ
  

       
ي 
َّ
 .م       

 
ن

 
دُ أ   

 
 

 
   أ

َّ
 إ  

 
ه

 
 إ  

َّ
   

 
   ُ

 
د ُ و    َّ   

هُ .
ُ
ُ و   دُُ  و    د        مَّ نَّ مُ  

 
دُ أ   

 
 

 
أ هُ، و 

 
        

 
  

دُ  م    
 
 
 
    

 
 
 
ق  
ز ، و   

 
ن م    ل 

س 
ُ  
  م     لْ

 
 
 
ل ع  ي       

َّ
    

َّ
  

       
ي 
َّ
 .م       

 
ن

 
دُ أ   

 
 

 
   أ

َّ
 إ  

 
ه

 
 إ  

َّ
   

 
   ُ

 
د ُ و    َّ   

هُ .
ُ
ُ و   دُُ  و    د        مَّ نَّ مُ  

 
دُ أ   

 
 

 
أ هُ، و 

 
        

 
  

دُ  م    
 
 
 
    

 
 
 
ق  
ز ، و   

 
ن م    ل 

س 
ُ  
  م     لْ

 
 
 
ل ع  ي       

َّ
    

َّ
  

       
ي 
َّ
 .م       

 
ن

 
دُ أ   

 
 

 
   أ

َّ
 إ  

 
ه

 
 إ  

َّ
   

 
   ُ

 
د ُ و    َّ   

هُ .
ُ
ُ و   دُُ  و    د        مَّ نَّ مُ  

 
دُ أ   

 
 

 
أ هُ، و 

 
        

 
  

دُ  م    
 
 
 
    

 
 
 
ق  
ز ، و   

 
ن م    ل 

س 
ُ  
  م     لْ

 
 
 
ل ع  ي       

َّ
    

َّ
  

       
ي 
َّ
 .م       

 
ن

 
دُ أ   

 
 

 
   أ

َّ
 إ  

 
ه

 
 إ  

َّ
   

 
   ُ

 
د ُ و    َّ   

هُ .
ُ
ُ و   دُُ  و    د        مَّ نَّ مُ  

 
دُ أ   

 
 

 
أ هُ، و 

 
        

 
  

دُ  م    
 
 
 
    

 
 
 
ق  
ز ، و   

 
ن م    ل 

س 
ُ  
  م     لْ

 
 
 
ل ع  ي       

َّ
    

َّ
  

       
ي 
َّ
 .م       

 
ن

 
دُ أ   

 
 

 
   أ

َّ
 إ  

 
ه

 
 إ  

َّ
   

 
   ُ

 
د ُ و    َّ   

هُ .
ُ
ُ و   دُُ  و    د        مَّ نَّ مُ  

 
دُ أ   

 
 

 
أ هُ، و 

 
        

 
  



م  و         
 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
 ل

 
ى 

 
د  و     مَّ   مُ  

 
د  

 
ي 
ى   

 
       ه     

ه     
   .و     

ي   
     د 

و  ى ي 
 
ل س  ن  إ   ب     

ُ م  ع    
 
م    ت   و 

م  و         
 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
 ل

 
ى 

 
د  و     مَّ   مُ  

 
د  

 
ي 
ى   

 
       ه     

ه     
   .و     

ي   
     د 

و  ى ي 
 
ل س  ن  إ   ب     

ُ م  ع    
 
م    ت   و 

م  و         
 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
 ل

 
ى 

 
د  و     مَّ   مُ  

 
د  

 
ي 
ى   

 
       ه     

ه     
   .و     

ي   
     د 

و  ى ي 
 
ل س  ن  إ   ب     

ُ م  ع    
 
م    ت   و 



ى  و 
 
 

 
ت  ب 

يَّ ي  إ 
م  و 

ُ
يك وص 

ُ
، أ

 َّ   
 
و 

ُ
 

َّ
ت    ، ي           الله 

 
دُ، ف ع  مَّ  ب 

 
أ

 . 
 
ن و 

ُ
 

َّ
ت
ُ  
   لْ

 
 ز

 
د   ف

 
 

 
ى  الله  ف و 

 
 

 
ت  ب 

يَّ ي  إ 
م  و 

ُ
يك وص 

ُ
، أ

 َّ   
 
و 

ُ
 

َّ
ت    ، ي           الله 

 
دُ، ف ع  مَّ  ب 

 
أ

 . 
 
ن و 

ُ
 

َّ
ت
ُ  
   لْ

 
 ز

 
د   ف

 
 

 
 الله  ف

ى  و 
 
 

 
ت  ب 

يَّ ي  إ 
م  و 

ُ
يك وص 

ُ
، أ

 َّ   
 
و 

ُ
 

َّ
ت    ، ي           الله 

 
دُ، ف ع  مَّ  ب 

 
أ

 . 
 
ن و 

ُ
 

َّ
ت
ُ  
   لْ

 
 ز

 
د   ف

 
 

 
 الله  ف



                            

           .                             

           . 

                            

           . 

                            

           .                             

           . 

                            

           . 

                            

           . 



 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 

 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 

 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 

 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 

 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 

 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 

 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 

 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 

 
 
م   

 
ل 
    و   

ُ مَّ ص 
َّ
ى  ل

 
د      مَّ   مُ  

 
 
 
و   م    و 

 
د    

ي    

ه    ب 
    

 
ُ مَّ      أ

َّ
 و         ل

 
ل  ن

    
ُ  
د   لْ

 
ي 
  

. 
 
ن ع   

م    
 
ه  أ  ت 

َّ
     

ُ
ه  و   و      

ز
 
أ ه  و  ت 

   ب 
 
ق  و 

 







    
ي    

 
 ب  

ي   
 
ُ  إ  

و  َّ
 
ت
 
   و  

ُ
 
 
س  

 
   

َّ
 إ  

ُ مَّ
َّ
 ل

 
  ، ن 

م   
 
   

ُ س    
 
آ       

م    
 
 ب  

  
ُ
 
 
س  

 
   ى،و  

 
عُ 

 
 ت      

 
ص    و 

،،   
يَّ    

ت       َّ َّ
 ي 

 
ن     

ع     ب 
 
 

 
   

 
 ت

 
ن

 
  أ

،   
يَّ    

 
د م  ت       َّ

 ي 
 
ق    و 

 
     

 و 

    
ي    

 
 ب  

ي   
 
ُ  إ  

و  َّ
 
ت
 
   و  

ُ
 
 
س  

 
   

َّ
 إ  

ُ مَّ
َّ
 ل

 
  ، ن 

م   
 
   

ُ س    
 
آ       

م    
 
 ب  

  
ُ
 
 
س  

 
   ى،و  

 
عُ 

 
 ت      

 
ص    و 

،،   
يَّ    

ت       َّ َّ
 ي 

 
ن     

ع     ب 
 
 

 
   

 
 ت

 
ن

 
  أ

،   
يَّ    

 
د م  ت       َّ

 ي 
 
ق    و 

 
     

 و 

    
ي    

 
 ب  

ي   
 
ُ  إ  

و  َّ
 
ت
 
   و  

ُ
 
 
س  

 
   

َّ
 إ  

ُ مَّ
َّ
 ل

 
  ، ن 

م   
 
   

ُ س    
 
آ       

م    
 
 ب  

  
ُ
 
 
س  

 
   ى،و  

 
عُ 

 
 ت      

 
ص    و 

،،   
يَّ    

ت       َّ َّ
 ي 

 
ن     

ع     ب 
 
 

 
   

 
 ت

 
ن

 
  أ

،   
يَّ    

 
د م  ت       َّ

 ي 
 
ق    و 

 
     

 و 

    
ي    

 
 ب  

ي   
 
ُ  إ  

و  َّ
 
ت
 
   و  

ُ
 
 
س  

 
   

َّ
 إ  

ُ مَّ
َّ
 ل

 
  ، ن 

م   
 
   

ُ س    
 
آ       

م    
 
 ب  

  
ُ
 
 
س  

 
   ى،و  

 
عُ 

 
 ت      

 
ص    و 

،،   
يَّ    

ت       َّ َّ
 ي 

 
ن     

ع     ب 
 
 

 
   

 
 ت

 
ن

 
  أ

،   
يَّ    

 
د م  ت       َّ

 ي 
 
ق    و 

 
     

 و 

    
ي    

 
 ب  

ي   
 
ُ  إ  

و  َّ
 
ت
 
   و  

ُ
 
 
س  

 
   

َّ
 إ  

ُ مَّ
َّ
 ل

 
  ، ن 

م   
 
   

ُ س    
 
آ       

م    
 
 ب  

  
ُ
 
 
س  

 
   ى،و  

 
عُ 

 
 ت      

 
ص    و 

،،   
يَّ    

ت       َّ َّ
 ي 

 
ن     

ع     ب 
 
 

 
   

 
 ت

 
ن

 
  أ

،   
يَّ    

 
د م  ت       َّ

 ي 
 
ق    و 

 
     

 و 

    
ي    

 
 ب  

ي   
 
ُ  إ  

و  َّ
 
ت
 
   و  

ُ
 
 
س  

 
   

َّ
 إ  

ُ مَّ
َّ
 ل

 
  ، ن 

م   
 
   

ُ س    
 
آ       

م    
 
 ب  

  
ُ
 
 
س  

 
   ى،و  

 
عُ 

 
 ت      

 
ص    و 

،،   
يَّ    

ت       َّ َّ
 ي 

 
ن     

ع     ب 
 
 

 
   

 
 ت

 
ن

 
  أ

،   
يَّ    

 
د م  ت       َّ

 ي 
 
ق    و 

 
     

 و 

    
ي    

 
 ب  

ي   
 
ُ  إ  

و  َّ
 
ت
 
   و  

ُ
 
 
س  

 
   

َّ
 إ  

ُ مَّ
َّ
 ل

 
  ، ن 

م   
 
   

ُ س    
 
آ       

م    
 
 ب  

  
ُ
 
 
س  

 
   ى،و  

 
عُ 

 
 ت      

 
ص    و 

،،   
يَّ    

ت       َّ َّ
 ي 

 
ن     

ع     ب 
 
 

 
   

 
 ت

 
ن

 
  أ

،   
يَّ    

 
د م  ت       َّ

 ي 
 
ق    و 

 
     

 و 

    
ي    

 
 ب  

ي   
 
ُ  إ  

و  َّ
 
ت
 
   و  

ُ
 
 
س  

 
   

َّ
 إ  

ُ مَّ
َّ
 ل

 
  ، ن 

م   
 
   

ُ س    
 
آ       

م    
 
 ب  

  
ُ
 
 
س  

 
   ى،و  

 
عُ 

 
 ت      

 
ص    و 

،،   
يَّ    

ت       َّ َّ
 ي 

 
ن     

ع     ب 
 
 

 
   

 
 ت

 
ن

 
  أ

،   
يَّ    

 
د م  ت       َّ

 ي 
 
ق    و 

 
     

 و 

 ،   
 
عُ 

 
 ت      

 
ص    ، و 

 
ُ س  

 
   



 
 
 

 
 
 
م     

َّ
ع  

ُ  
   لْ

 
ك   ل 

 ،م 
ُ
 ن    

 
 

 
ي   ُ ل  

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
و ، ُ ل

ي    د   
ُ    د 

 
 ن ص  

 
 

 
                 ب   لْ  و  ُ ل

   ع             .

 
 
 

 
 
 
م     

َّ
ع  

ُ  
   لْ

 
ك   ل 

 ،م 
ُ
 ن    

 
 

 
ي   ُ ل  

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
و ، ُ ل

ي    د   
ُ    د 

 
 ن ص  

 
 

 
                 ب   لْ  و  ُ ل

   ع             .

 
 
 

 
 
 
م     

َّ
ع  

ُ  
   لْ

 
ك   ل 

 ،م 
ُ
 ن    

 
 

 
ي   ُ ل  

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
و ، ُ ل

ي    د   
ُ    د 

 
 ن ص  

 
 

 
                 ب   لْ  و  ُ ل

   ع             .

 
 
 

 
 
 
م     

َّ
ع  

ُ  
   لْ

 
ك   ل 

 ،م 
ُ
 ن    

 
 

 
ي   ُ ل  

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
و ، ُ ل

ي    د   
ُ    د 

 
 ن ص  

 
 

 
                 ب   لْ  و  ُ ل

   ع             .

 
 
 

 
 
 
م     

َّ
ع  

ُ  
   لْ

 
ك   ل 

 ،م 
ُ
 ن    

 
 

 
ي   ُ ل  

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
و ، ُ ل

ي    د   
ُ    د 

 
 ن ص  

 
 

 
                 ب   لْ  و  ُ ل

   ع             .

ي    
   د 

ُ
   

 
 ن  

 
 

 
و ، ُ ل

ُ
 ن    

 
 

 
 ُ ل



ى    ل 
و     ،

  
 
 م  

 
 و   سَّ م  

 
 َّ  

، و      ي    ف 
و 
َّ
 و   ت

 
 ي  

 
د   

 
 و   

 
ن و  ع 

 
       

 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
 

د          
ُ
ي         و ،      

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
ل      سُّ

ب       
 

م     
 
 و أ

         ، 

ى    ل 
و     ،

  
 
 م  

 
 و   سَّ م  

 
 َّ  

، و      ي    ف 
و 
َّ
 و   ت

 
 ي  

 
د   

 
 و   

 
ن و  ع 

 
       

 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
 

د          
ُ
ي         و ،      

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
ل      سُّ

ب       
 

م     
 
 و أ

         ، 

ى    ل 
و     ،

  
 
 م  

 
 و   سَّ م  

 
 َّ  

، و      ي    ف 
و 
َّ
 و   ت

 
 ي  

 
د   

 
 و   

 
ن و  ع 

 
       

 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
 

د          
ُ
ي         و ،      

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
ل      سُّ

ب       
 

م     
 
 و أ

         ، 

ى    ل 
و     ،

  
 
 م  

 
 و   سَّ م  

 
 َّ  

، و      ي    ف 
و 
َّ
 و   ت

 
 ي  

 
د   

 
 و   

 
ن و  ع 

 
       

 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
 

د          
ُ
ي         و ،      

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
ل      سُّ

ب       
 

م     
 
 و أ

         ، 

ى    ل 
و     ،

  
 
 م  

 
 و   سَّ م  

 
 َّ  

، و      ي    ف 
و 
َّ
 و   ت

 
 ي  

 
د   

 
 و   

 
ن و  ع 

 
       

 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
 

د          
ُ
ي         و ،      

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
ل      سُّ

ب       
 

م     
 
 و أ

         ، 

ى    ل 
و     ،

  
 
 م  

 
 و   سَّ م  

 
 َّ  

، و      ي    ف 
و 
َّ
 و   ت

 
 ي  

 
د   

 
 و   

 
ن و  ع 

 
       

 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
 

د          
ُ
ي         و ،      

   د 
ُ

   
 

 ن  
 
 

 
ل      سُّ

ب       
 

م     
 
 و أ

         ، 

ي    
   د 

ُ
   

 
 ن  

 
 

 
و ، ُ ل

ُ
 ن    

 
 

 
    ُ ل

ب       
 

م     
 
و ،  ت كو أ

ُ
د           



     
 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
  .      

 
   ل  و     

 
   

 
م    ي    

  
 
   و  

 
  
م     ب 

ي     و    ف 
 
ص      و 

م 
 
ى  أ   

      
 
     

ُ م 
 
د  ص 

 
 م  

 
 

 
 ل 

، و    
 
   

 
   و   

يَّ  و    َّ  
 
ن     

َّ
مُو  

 
ل ن    

      
ُ م   مُ   ُ م   

 
 
ُ د

 
    . ى  

 
 و    َّ 

     
 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
  .      

 
   ل  و     

 
   

 
م    ي    

  
 
   و  

 
  
م     ب 

ي     و    ف 
 
ص      و 

م 
 
ى  أ   

      
 
     

ُ م 
 
د  ص 

 
 م  

 
 

 
 ل 

، و    
 
   

 
   و   

يَّ  و    َّ  
 
ن     

َّ
مُو  

 
ل ن    

      
ُ م   مُ   ُ م   

 
 
ُ د

 
    . ى  

 
 و    َّ 

     
 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
  .      

 
   ل  و     

 
   

 
م    ي    

  
 
   و  

 
  
م     ب 

ي     و    ف 
 
ص      و 

م 
 
ى  أ   

      
 
     

ُ م 
 
د  ص 

 
 م  

 
 

 
 ل 

، و    
 
   

 
   و   

يَّ  و    َّ  
 
ن     

َّ
مُو  

 
ل ن    

      
ُ م   مُ   ُ م   

 
 
ُ د

 
    . ى  

 
 و    َّ 

     
 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
  .      

 
   ل  و     

 
   

 
 ي    

 
م  

  
 
   و  

 
  
م     ب 

ي     و    ف 
 
ص      و 

م 
 
ى  أ   

      
 
     

ُ م 
 
د  ص 

 
 م  

 
 

 
 ل 

، و    
 
   

 
   و   

يَّ  و    َّ  
 
ن     

َّ
مُو  

 
ل ن    

      
ُ م   مُ   ُ م   

 
 
ُ د

 
    . ى  

 
 و    َّ 

     
 
ُ مَّ أ

َّ
 ل

 
  .      

 
   ل  و     

 
   

 
م    ي    

  
 
   و  

 
  
م     ب 

ي     و    ف 
 
ص      و 

م 
 
ى  أ   

      
 
     

ُ م 
 
د  ص 

 
 م  

 
 

 
 ل 

، و    
 
   

 
   و   

يَّ  و    َّ  
 
ن     

َّ
مُو  

 
ل ن    

      
ُ م   مُ   ُ م   

 
 
ُ د

 
    . ى  

 
 و    َّ 



Ya Allah, Engkaulah Tuhan

yang Maha Berkuasa, kami

bersyukur kehadrat-Mu yang

telah mengurniakan rahmat

dan keberkatan kepada negeri

ini yang terus sejahtera dan

maju, serta rakyatnya bersatu

padu, dibawah naungan dan

pimpinan raja kami sebagai

Ketua Agama Islam di negeri ini.



Justeru kami pohon kehadrat-Mu ya

Allah, tetapkanlah iman dan

pegangan kami kepada Ahli Sunnah

Wal-Jamaah, peliharalah kami

daripada ajaran yang terkeluar

daripada Islam seperti Ahmadi atau

Qadyani dan ajaran-ajaran yang

difatwakan sesat seperti Syiah dan

Ajaran Islam Jemaah.



Ya Allah, Ya Rahman, Ya Rahim,

satukanlah hati-hati kami,

kurniakanlah kami rezeki yang

luas lagi barakah, kayakanlah

kami dengan ilmu yang

bermanfaat dan lindungilah kami

daripada bala bencana.



Ya Allah, kurniakanlah petunjuk

kepada kami untuk mendirikan

solat fardu lima waktu secara

berjemaah, menunaikan zakat

melalui Lembaga Zakat Selangor,

mewakaf dan menginfakkan harta

melalui Perbadanan Wakaf

Selangor dan Tabung Amanah

Pembangunan Islam Selangor.
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